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JUHI'BUCTUYECKOE H HCTOPHYECKOE B PENPE3EHTAIIHH
KOHIEINTA «bEJBIN» B AHTJIMUCKOM A3bIKE

H.H. 3epkuna

MarsuTOropcKuil roCy JApCTBCHHBIA TEXHUUECKUH Y HUBEPCUTET
uM. [.M. Hocoa, MarHuToropck

CTaThs IIOCBSIIIEHa PACCMOTPEHUIO POIH JIMHIBUCTHUYECKUX U MCTOPHYE-
ckux hakTopoB B (popMHUpoBaHUH KoHIenTa «BEJIBIA» B aHDIMICKOM S3bI-
ke. PaccMarpuBaroTcst IEKCHUKO-CEMAHTHYECKHE BapHaHThI IIPHIIaraTellbHOTO
1Bera white U yjemsiercs 0co00e MECTO CUMBOJIMYECKOMY U CEMHOTHYECKO-
My 3HAUEHHIO I[BETa, 3aKPEIVIEHHOMY 3a JIAHHON JIEKCEMO.

Kmoueevie cosa: npunazamenvroe yeema, KOHyenm, aHSMUHACKUIL A3bIK,
ouaxponuyeckuii ROOX00.

SI3bIk MpeacTaBIIeT COOOH HE MPOCTO ONPEACICHHYIO0 CEMHOTHYCCKYIO CH-
CTEMY, HO U KYJIbTYPHO-HCTOPHHCCKH JCTCPMUHUPOBAHHOC XPAHIIIUING 3HAHUH,
KOTOPBIE TIEPEIAFOTCS BO BPEMEHH W IPOCTPAHCTBE M MPEAHARHAYUCHBI IS OCTO-
SIHHOTO TIPHMCHCHH AL

B mporecce mo3HAHUS OKPYKAIOMIETO MHPA, WHIUBHI BCTPEUACTCS W B3au-
MOJACHCTBYET CO BCCBO3MOKHBIMH BEINAMH, COOBITHAMHE, SABJICHHAMH, xapacrepusys X
CHCTEMAaTH3HPY S UX, MOABEPras MX MPOLECCaM OMPEACICHHSI, OCMBICICHHS H CO-
TIOCTABJICHUS C MMCIOIIUMUCS 3HAHIAMH.

Taxum 00pa3oM, MPHUIATATCIBHBIC IIBETA — 3TO «PCAKIHD» SA3bIKA HA WHPOP-
MAIHI0 O HBETE, KOTOpast (OPMHUPYETCS Ha OCHOBE WH(OPMALMHU W3 BHEIIHETO
MHpa, KOTOPas B CBOKO OYEPEab, MPEACTABILIET COOOM KOJIJICKTHBHOC 3PUTCIBHOC
BOCIIPHATHE B CO3HAHWH JHOACH. UETOBEK NMPUCBANBACT OIPEICICHHBIM 3PUTEIb-
HBIM BOCHPHSTHSAM KOHKPETHBIC O003HAUCHHUS, BEPOANM3HPYET M AKKYMYJIHPYET
3HAHMS B SI3BIKE, TICPEIABAs HAKOIUICHHBIC 3HAHMUS M3 MOKOJICHHS B TIOKOJICHUS IO
cpeacTBaM (DOHCTHUCCKOH WM TPA(MUCCKON PCaM3aIliH CIIOB, TAKHM 00paszoM,
KIIFOUCBBIC KOHICNTHI HAKAIUIMBAIOTCS B SI3bIKE M AKTYAJIH3HUPYIOTCS B 3HAKOBOM
BOILIOIICHHH, TO €CTh B CJIOBaX. JIaHHBIA MPOLECC HAKOIUICHHUS, BEPOATH3aluy U
MEpeAaYd IEPMAHCHTHBIM.

Hcropuueckue 3M0XH OCTABILTIOT CBOH CJIe B JAHHBIX MPOLIECCAX, HECMOTPSA
HA TO, YTO 3HAHUI 00 OKPY’KAFOIIEM MHUPE CHEHU(PHYHBI Y KOKIOT0 HHIAWBHIA B
pasHble UCTOpHYECKHE TEeproabl. OCHOBHBIC NMO3HABATEIBHBIC IPOIIECCHI OCMBIC-
JCHUS W 3aKPEIUICHUS PE3YJIbTATOB MO3HAHMA B BHIAC CAWHHI[ 3HAHWSI — KOHICII-
TOB W OTHECCHHS WX K ONPEACICHHBIM PYOPHKAM OIBITA — KATETOPHAM OOHAPY-
JKUBAFOT OOMIHNE 3aKOHOMCPHOCTH.

Benen 3a H.H. bomapipessm, E.C. KyOpsakoBoii u ap., oA KOHIENTOM MBI
MOHAMAEM CJI0’KHOE MHOTOCIIOHHOE MEHTAIbHOE 00pa30BaHME, B CTPYKTYPE KO-
TOPOTO BBIJACILIFOTCS B3AUMOCBA3aHHBIC MEXIY COOOW KOTHUTHBHASA M OIICHOYHAS
yactu [boaneipes 2008: 34].
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Bepbammzanna koHIEnTa «BEJIbIMy» B aHrIHHCKOM SA3BIKE MPOUCXOUT He-
pes mexceMmy white H ee TCKCHKO-CEMAHTHUYCCKHE BAPHAHTHI, KOTOPBIC OMPEICTIA-
I0T Pa3HbIe MPHU3HAKH 00IIEro Ty O6uHHOro kKoHuenTa «BEJIBI».

PaccmoTpeHne koHIENITA «BEJIbIA» B aHITHHCKOM S3BIKS, MBI HAYHEM CO
CITOBApHBIX A¢HUHHUIMHA U 3a(UKCHPOBAHHBIX B HUX NPUMEPOB, KAKAAS HAIHO-
HAJBbHAA KyIbTYPa OCTABJICT ONMPEICICHHYH0, CBOMCTBCHHYIO TOJBKO €, CMBIC-
JOBYHO HATPY3KY B YHUBESPCATBHBIH MPEICTABICHAAX H MOHATHAX.

B pesymerare aHamm3a psAaa padboT MO CCMAHTHYSCKOH CTPYKTYpe MpHIiara-
tempHOTO White m MaTepuana ciosapeii  (Collins Concise Dictionary of the Eng-
lish Language; Funk & Wagnalls New Standard Dictionary of the English Lan-
guage; The Random House dictionary of the English Language; Webster's New
Universal Unabridged Dictionary), Mpl MPHIUTH K BBIBOAY, YTO ICICCOOOpa3HES
BBIJICIIUTh JICKCHKO-CEMAHTHYCCKUE BAPHAHTHI MpmiarareiasHoro white mo Oxford
English Dictionary, kakx HanOoJIce MOJHOMY CIOBAPIO AHTJMHCKOTO SI3BIKA, PACIIO-
JAraromeMy XpOHOJIOTHICCKHUMHA JAHHBIMH, B TOM YHCJIC H NICPBBIM MACHbMCHHBIM
JAaTHPOBAHUCM, YTO MO3BOJLICT MPOCICANUTD TUHAMHUKY PA3BUTHA 3HAYCHHUH.

Oxford English Dictionary comepkuT HanOOIee MOTHYHO CTPYKTYPY CIOBap-
HOH CTATBH: TOJKyCMasd COAWMHULIA, I[G(I)I/IHI/II.[I/I}I, TJI0CCAa U HILUTFOCTPATHUBHAA ACTD,
B TO BpPeMs KAK B OCTAIbHBIX CJIOBapsAX CTPYKTYpa CIOBAPHOH CTATBH — COKpa-
IICHHAS, TOJIKYeMas CAMHALA, ACOUHUIHAA U MO0 TI0CCa, THOO0 HLTFOCTPATHBHAS
YaCTb.

Hrtak, camoe paHHEe MHCBMCHHOE JATHPOBAHHC MPUIIATATEILHOTO White, Kak
OHOTO W3 CHOCOOOB MepeIavn KOHIICTITA «BEJIbIA» B aHrIMHCKOM S3bIKE npo-
ucxoauT B 888 B 3HaucHuH ‘colourless, uncoloured, as glass or other transparent
substance’. /[lamee kaueCTBEHHOE U3MEHECHHE HCCIICAYSMOTO KOHIEHTA MPOHCXO-
JUT TyTeM YBEJIHMYCHHUSA KAK SMIMPHUHBIX, TAK M PALMOHATBHBIX 3HAYCHHH HA
MPOTSDKCHUH BCETO PA3BUTHA A3BIKA, KYJIbTYPBI H HCTOPHH.

B opesneanenuiicxuii nepuoo (450-10061.1.) MOABILIOTCH CICAYIOIAC 3HA-
YCHUS, W3 KOTOPBIX TOJIBKO OJHO SIBJBICTCS PAlMOHATbHBIM — ‘morally or spiritual-
ly pure or stainless; spotless, unstained, innocent’:

900 — «of or in reference to the skin or complexion»; 950 — ‘the colour of
snow or milk; having that colour produced by reflection’; 950 — “of a light or pale
colour: applied to things of various indefinite hue approaching white’; 971 —
‘morally or spiritually pure or stainless; spotless, unstained, innocent’; 1000 — ‘of
metal, or objects made of metal, of a light grey colour and lustrous appearance’.

B cpeoneacnuiicxuii nepuoo (1066-1485t.1.) THCEMCHHO (DPHKCHPYFOTCS ClIc-
JIYIOIIHE JICKCHKO-CeMaHTH4YeCKue BapuaHThl: 1225 — ‘clothed or arrayed in white,
belonging to an ecclesiastical order distinguished by wearing a white habit’; 1374
— “fair-seeming, specious, plausible’; 1390 — ‘the colour of the hair or beard in old
age’; 1403 — “a) in early use app. applied to illness marked by pallor  b) pale,
pallid, esp. from fear or other emotion’ ;1425 — ‘highly, prized, precious; dear,
beloved, favourite, ‘pat’, ‘darling’. Often as a vague term of endearment.»; 1466
— «blank, not written or printed upon’.
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B nosoanenuticxuii nepuoo (1500 — 1o H. B.) Ha PAAY C HOBBIMHU 3HAYCHHSIMH,
TOABJIAKOTCA 3HAYUCHUA, KOTOPBIC ABJLAIOTCA MPOU3BOAHBIMHA OT 3HAYCHHH APCBHEC-
aHTIitickoTo mepuoaa. (Hampumep, MeKCHKO-ceMaHTHUCCKHH BapuaHT — applied
to those races of men (chiefly European or European extraction) characterized by
light complexion, as distinguished from black or negro, red, yellow,” sBisercs
MIPOM3BOJHBIM OT JIEKCHKO-CEMaHTHIeCKOTO Bapuanta 900 — ‘of or in reference to
the skin or complexion’; 1513-34 — ‘applied to crops of corn or gain, formerly
called white corn’; 1604 — “applied to those races of men (chiefly European or
European extraction) characterized by light complexion, as distinguished from
black or negro, red, yellow’; 1608 — “propitious, favourable; auspicious, fortunate,
happy’; 1651- “free from malignity or evil intend; beneficent, innocent, harmless’;
‘From 17 century white has been specially associated with royalist and legitimist
causes’; 1875 — “a) a name of species or varieties of animals distinguished by their
white colour or colouring b) in names of plants distinguished by white flowers or
other parts, light-coloured bark, wood, root, fruit, seed, etc. ¢) in names of miner-
als, and of chemical or other products; d) in names of bodily parts or structure and
of deseases or abnormal bodily condition characterized by white colour»; 1877 —
«honourable; sqare-dealing (slang or colloq.)»;

Crnosapubic 1e(OPUHULIME U IPHMEPHI U3 CIOBAPHBIX CTATCH HE UCUCPIBIBAIOT
CONEP/KAHNE THHTBHCTHYECKOTO aHAMH3A KoHuenTa «BEJIBI», mo3ToMy MbI BBI-
X0OuM 3a paMKH JJUHT'BUCTHKH H o6pamaeMc;1 K CHMBOJMICCKOMY W CCMHOTHYC-
CKOMY TPAKTOBAHHIO IBETA, MOCKOIBKY B PESUH IPHJIATATSIBHOC IBETA 000C00-
JSIETCS OT MOHATHS «I[BET» M BBICTYNACT B (DYHKIMH KAUCCTBCHHOW XapakKTepH-
CTHKH JMLQ, SBICHUA, MPEIMETA U HECET OOMOJHHTCIBHYIO SMOLHOHATBHYIO U
MICHXOJOTHYCCKYH0 HATPY3KY.

[NoauepkHeM, 4TO BCICH 34 PAIOM ABTOPOB MBI PA3ACIACM MOHATHA «CHM-
BO» H «MeTadopa» [Wheelright 1960: 1-9; Aptronosa 1990: 5-32]. Ecrm mera-
(opa OCHOBAHA HA KUBOM M HEMOCPESICTBCHHOM BOCIPHATHH MHpPA H IJI BbIpa-
JKCHUA MOHATHA HCHONB3YET CHCTEMY MPEACTABICHHH OJHOBPEMEHHO O ABYX
CYIIHOCTAX, OMOCpEay A 3TO JJHHIBUCTHICCKH, TO CUMBOJ BOSHHKACT CTI/IXI/II\/’IHO, B
MPOIIeCCe OCBOSHHS MHPA H «Yalle BCETO ompeaensteTcs (PakTopaMu 3KCTPATIHHT-
BHCTHYECKOTO mopsiika» [AptroHoBa 1990: 136].

J.C. JIuxaues mo 3TOMY NOBOJY YTBEPKIACT: «<...> CPECAHCBCKOBBIH CHM-
BOJIM3M YaCTO MOAMEHACT MeTaopy CHMBOJOM. TO, YTO MBI MPHHAMAEM 34 Me-
Taopy, BO MHOTHX CJIYUasIX OKA3bIBACTCA CHMBOJIOM. OCHOBBIBASICH B OCHOBHOM
Ha OOTOCJIOBCKOE YUCHHC HJTH JOHAYYHYH) CHCTEMY MPEICTABJICHHUI O MUPE, CHM-
BOJIBL, M0 CAMOMY CYIIECTBY CBOCMY OBLIH MPSAMO NMPOTHBOIOJIOXKHBI OCHOBHBIM
XyZIOKECTBECHHBIM TpOTaM — MeTadope, METOHUMHH, OCHOBAHHBIM HA YIOTpPeO-
JCHUH, HA ICTKO CXBAYICHHOM CXOACTBC HWJIM YCTKOM BBIACJICHUH TJIABHOTO, HA PC-
anpHO HAOMmOACHHOM» [Jlmxaues 1975: 372]. OTMEUCHHOE CBOMCTBO CHMBOJIA —
3TO €r0 CIIOCOOHOCTh YKa3bIBaTh HA HEKOTOPBIM cMbICH, odmiyro macto [Digby
1960: 38-41]. CaMBOJIBL, YUACTBYIOLIHC B 00pa3HOM mepeocMbICicHIN OF, yka-
3BIBAFOT HA OOIIYIO HICIO M BRIPAYKAFOT MOPAJBHO STHUCCKYO OICHKY KAKHX-THOO
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SIBJICHHU.

B cpeanne Beka B 3MOXY PAHHETO BO3POXKACHHS, KOT/IA OOIIECCTBEHHOE CO-
3HAHUC B 3HAYMTCIBHON CTCMICHH PCTYIHPOBATIOCH OOTOCIOBHEM, 0C00ast POIb
MPHUHAAJEIKATA PEIUTHO3HOMY WIH «LIEPKOBHOMY CHMBOJH3MY» [JImxaues 1975:
106], mo3TOMY HpH H3YHYCHUHM YHHBEPCATBHOTO M HAMOHAIBHOTO B KOHIICHTE
«BEJIBI» HeO6XO0IMM MHOTO ACTIEKTHBIH MOAXO,

Koraa xpucruancteo B Eppone, a ucnam Ha Bocroke, momyumim HanOOIb-
1Iee PaCHpOCTPAHEHHUE, 3TOT BOMPOC CTABHTCS MO-APYIOMY: €CTh I[BETA YTOJHBIC
Bory — Oeuplif, cHHWH, KPacHBIH, €CTh HE YTOJHBIC bory — 4epHbIH, cepbli, KO-
puuseBbiid. Jdpyrumu cioBamm, 10 Havdana X VII Beka kimaccH(pMKanmus IIBETOB
CTPOUTCS HA KyJIbTOBOH OCHOBE CO CBOMMH KPHTCPHSIMH OLEHOK TOTO WJIM HHOTO
IBETa, TEM OO0JICE, YTO W MHPOBO33PCHUE CPEIHCBEKOBOTO YETOBEKA 3aKPEIULLIO
CYHICCTBYIOIICE IIOJIOKCHHUE, «CHMBOJIM3M HM HEpPapXuU3M — TakoBa (opmyrna
CPETHEBEKOBOTO MHPOBO33PCHILL, M TakoBa ()OPMyIIa BCEH CPETHEBEKOBOM KYJIb-
TypsD» [bununmm 1919: 4]

CpenHEBEKOBBE CO3AN0 CHMBOINYECKOE HCKYCCTBO M CHMBOIIMUICCKYFO II0-
33UI0, CO3JANI0 OOTATHIN HCKIFOUUTEIBHO-CJIOHBIA C TOHKO pa3pabOTaHHOH CHM-
BOIIMKOH PEIHMTHO3HBIA KyIbT M (HUIOCO(HIO, CBOIIIIYIOCA K IOCTIKCHUIO H
PACKPBITHIO CHMBOIIMUYECKOTO 3HAYCHHUS OKPYKaromeH neiicteurenpsHocTH. CHM-
BOIIMMECCKUMH aKTAMH COIPOBOKIAFOTCS NCHCTBHSL, TPH MOMOIIH KOTOPBIX CPEI-
HEBEKOBBIM YCIOBEK BCTYIIAECT B NMPABOBBIC OTHOIICHUA C ccOC MOTOOHBIMH, M
CHMBOJIMUECKAMH 3HAKAMH OTMEUCHO OOIBIIMHCTBO aKTOB €TI0 00MX0/1a.

Bce, ut0 BHAUT CPEAHEBEKOBBIH YETIOBEK, OH CTAPACTCA MCTOIKOBATH CAMO-
My cebc cuMBoTHUICCKH. «OmHAXKIB 00PA30BABIIAACS ACCOIMALAA MCKIY BOC-
MPUATHAME TPHOOPETAET A1 MPHMUTHBHOTO HWHTCIUICKTA NMPUHY IUTEIBHBIN Xa-
PaKTep: OH HE B CHJIAX OTPEIIUTHCH OT HEC W IPHUIHCHIBACT €l OOBEKTUBHOCTD H
00meo0a3aTebHOCTE. T0, UTO pa3 OBLUIO BOCHPHHATO B KAKOH-THOO CBA3H, JANCC
yKE B HHOH CBA3HM, Y€M B 3TOW, HC MBICIHTCA. [IPUMHUTHBHBIA HHTCIICKT HE
CTOJIBKO CIIPALIIMBACT O NMPHYUHE (PEHOMEHA, CKOIBKO NMACCHBHO BOCIPHHHUMACT
ero» [tam xe: 57]

B XVII Beke KapTHHA PE3KO MEHSICTCA, YTO CBA3aHO C IEPEMECHOH 00mie-
crBeHHOH (hopManum. [IpomCXoauT pa3pyIICHUE CTAPBIX SKOHOMHYECKHX OTHO-
LICHUH, PYIIATCS] MPUBBIMHBIC U YCTOWHYMBHIC B3TJLIIbL, TOKACCTBA SIBICHUH B 00-
paza Oompme HeT. Pazymeercs, MpOMCXOIWT MEPECTPOHKA B BOCIPHSITHH ILIBETA,
CTAaHOBHTCS OUCBHIHBIM BIIMSTHUC I[BETA HA YCIOBEKA B IICHXOJIOTHICCKOM ILIAHE.

Bce m3n0KeHHBIC BBIMIE HCTOPHYCCKHE MOMEHTHI (DOPMHPOBAHHUS 0OIIC-
CTBEHHOTO CO3HAHUS M CHCTEMbI ICHHOCTCH, PEaTM3yIOTCAd B KOHIECNTAX M aKTya-
JTM3HPYIOTCSL B SA3BIKOBBIX eAWHMIAX. O4YEBUIHO, YTO KOHLENT IPEIOTIPEACIIIET
CEMAHTHKY SI3BIKOBBIX CPEJICTB, HCIIOJB30BAHHBIX 71 €TI0 BHIPAKCHUS, HO "ecim
MBI XOTHM JOJDKHBIM 00pa30M OXapaKTepH30BaTh CEMAHTHHYCCKHH Y3YC, MPHHS-
THII B KAKOM-TTHOO SI3BIKOBOM KOJIJICKTHBE W MPHHAIJICKANIMH K OIMCHIBACMOMY
HAMH SI3BIKY, 3TO CICAYET ACIATh OTHIOAb HE C MOMOMIIBIO (PH3HUCCKOTO OIMHUCAHHS
BCINCH;, HANPOTHB, 3TO MOKHO BBINOJHHUTH, JHIIb NPHOCTHYB K KOJUICKTHBHBIM
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OLCHKAM, NMPUHATBIM B JAHHOM KOJIJICKTHUBC, TO €CTh K COIIMAJIbPHOMY MHCHHIO.
<...> Benp oxHOH U TOH e (pru3ndeckolt "Bemu" MOTYT COOTBETCTBOBATh COBEP-
IICHHO PA3HBIC CEMAHTHUYCCKWE OIMCAHUS B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, B paMKaX Ka-
KOH OMBHIM3AIMK PaccMaTpuBacTcs 31a "Bemp” <...> [10700HbBIC CEMAaHTHUECKHE
OTIPEACTICHUS JTOJDKHBI HMETh CEPBE3HbIC MOCICACTBHA UL YHCTO (DOPMATBHOTO
aHaIM3a paccMaTpuBacMbIX eauHUL |[Emsmcies 1962: 133-134].

Takum 00pazoM, AMAXPOHMUCCKHUH aHAIM3 perpe3cHTanuu KoHuenra «BE-
JIbIM» B aHITHHCKOM A3BIKE BO3MOKCH IHIIb C YYETOM CEMHUOTHYECKOTO M CHM-
BOJIMYCCKOTO TPAKTOBAHHH 3HAYCHHH OCIIOTO IBETA, €T0 MCHXHYCCKOTO BO3ICH-
CTBHSI HA YCIIOBCKA.

Ha ocHoBEe OMOIICHXHHYECKOTO OIIBITA HEIOBEUECKOTO OPTaHM3MA, NICHXOJIOTH
OTMEYAIOT, YTO OCJBIH I[BET ACCOLMHPYETCS CO CBETOM, HMEET CEMHOTHYECKOE
3HAYCHHE HAYajia, YHCTOTHI M BHICTYNACT KaK yKazaTelb HampasicHHI [BopoOsn-
¢B1991:129-130]

JIaHHBIH MOIX0A B HCCIICAOBAHUH CIIC Pa3 AOKA3HIBACT TOT (DAKT, UTO CHCTC-
Ma SI3bIKA HE SBIIICTCS 3AMKHYTOH, a CO3MIATEIbHBIC BOBMOKHOCTH SI3bIKA TPOSIB-
JIMKOTCA B BO3MOXKHOCTH I.[BGTOBOI\/'I JCKCUKH MOPOKIATH HC HBCTOBBIC 3HAYCHUA,
YTO MPUBOJUT K CEMAHTHUECCKOMY OOOTAICHHUIO JICKCHKH.

[NepennereHIe CHMBOIMMECKOTO W CEMHOTHUYECKOTO B 3HAUCHHH OEJIOTO IBE-
Ta IMEET OYCHb JABHIOI HCTOPHIO.

B pesymbraTe anammsa psama CI0BapeH CHMBOIIOB H PadOT, CBA3AHHBIX C CHM-
BOIIM3MOM IIBETA, HAMH YCTAHOBICHO, UTO HCCIICIAYEMBIH I[BET U (DOPMHUPYEMBIH
UM B CO3HAHHH HCJOBEKA KOHIENT, CIIOCOOHBI MPOSBILITH CICAYIOMEE CHMBOIIH-
YECKOE TPAKTOBAHHE.

Benvtit yeemn BCeTAAQ 03HAYAN YUCTOTY, MPOCTOTY, HCKPEHHOCTh, HCBHHHOCTD,
TpaBAy, HAACKAY, CBITOCTh, ONArOTBOPHTEIHLHOCTh, CHMBOJIH3UPYET MHP, IIPO-
meHue. LICpKOBb TpaKTyeT OCIbIi, Kak nBeT bora (B OCIBIX 04¢KIaX OH BOCKPEC).
310 uset Posknecrsa, [lacxu, Bo3necenus. B Goxpkiope 310 IIBET MPUBHACHUI, a
TaKOKE IBET >KUBOTHBIX, YBOIAIINX PHINAPEH B JIeCa MOIHBIC MPHKIFOUCHANH. JTO
UBCT BCIUIHA, APUCTOKPATHH

Taxmm 00pa3zoM, AMAXPOHHYCCKUH AHATH3 pempeseHTanmu KoHnenra «BE-
JIbIM» B aHrMHIACKOM SI3BIKE CIIE pa3 JOKA3BIBACT, UTO KOHUCTT (DJOPMHUPYCTCS B
CO3HAHMH YCIIOBEKA B PE3yIbTATC KAK UyBCTBCHHOTO OIBITA YCIOBEKA, TAK H €TI0
MPEIMETHOH ACATEILHOCTH, a TAKKE B PE3YIbTATE OOOOMCHNUS CYIIECTBYIONMX B
€TI0 CO3HAHHH KOHIICITOB H MOXXCT OBITH PENPE3CHTUPOBAH KAK SKCIIHIIUTHO, TAK
U HMIUTHIATHO. KOHI.[GHT HMCCT Z[O6aBO‘{HI>Ie OCTCTHYCCKHUC H CHMBOJJIHYCCKHC
CMBICIIBI.

INomucemus mpumararenbHOro white 0OyCIOBICHA JTHHTBUCTHUCCKHMH, HC-
TOPHUYCCKAMH W TICHXHUYCCKUMHE (pakropamu. [1oTHOE MpeaCTaBICHHE O COACPIKA-
HHAA KOHICTTA MOKHO IOJYYHUTHh TOJBKO NMPH JHAXPOHHICCKOM NOAXO0AC K €Tro
PACCMOTPEHHUIO B YIETY CHMBOIIMIECKOTO M CEMHOTHYECKOTO TPAKTOBAHUH IBETA.

IIpormecc GopMupoOBaHUA ABIACTCA INECPMAHCHTHBIM, €TO CKOPOCTh W Kaue-
CTBCHHBIC U3MCHCHI 3aBHCAT KAK OT JIMHITBUCTHICCKUX, TAK U SKCTPAJTHHIBUCTH-
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LINGUISTIC AND HISTIRICAL FEATURES
IN THE CONCEPT «WHITE» REPRESENTATION
IN THE ENGLISH LANGUAGE

N.N. Zerkina

Nosov Magnitogorsk State Technical University,
Magnitogorsk

The article is devoted to the role of linguistic and historical factors in the
formation of the «\WHITE» concept in the English language. The lexical and
semantic variants of the colour adjective "white" are considered, and a special
attention is given to the symbolic and semiotic meaning of the colour that is
associated with this lexeme.

Keywords: colour adjective, concept, English, diachronic approach.
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06 asmope:

3EPKMHA Haramss HukomacBHA — KaHIUAAT (DIIIOIOTHICCKAX HAVK, J0-
LEHT, 3aB. Ka(empoil WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB IO TEXHHHYCCKHM HAIPABICHISIM,
MarHuTOropCcKOro rocy JapCTBEHHOTO TEXHUYECKOTO yHUBepcurera uMm. I M. Ho-
coBa, e-mail: agatikO1(@mail.ru

YAK81.11.112
BEPBAJIN3AIINA 3AIIPETA B HEMEIIKOM A3BIKE
P.X Kapumosa

Crepmaramakckuii prmman bamkupckoTro rocy 1TapCTBCHHOTO VHHBCPCUTETA,
Crepmiramax

B cTathe Ha MaTepuante HEMEIKOTO SI3bIKa PAcCMaTPUBAIOTCS 1Ty OIUHEIE
OOBSBIICHUS, BepOATM3YIONIHE 3alpeT Kak OTpe/IeTIeHHbIN BUJ ASHCTBII, Ha
KOTOPBIE HAKIIAIBIBACTCS OTPAHIIEHIE B ollpeieleHHoM obmiecTse. Ipeame-
TOM WCCTEIOBAHUS SIBISIIOTCS JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUE M CHHTAKCHUECKUE
0COGEHHOCTH JIAHHBIX OOBSBICHUM. JlaHHBIT BU TEKCTOB IIpPECTaBISIETCS
aBTOPOM Kak popma oGbekTuBarum koHrenta Ordnung.

Kirouesrbie cropa: myGImyHble 0ObSIBICHUS, OOIIECTBEHHBIE 3HAKH, 3aIIpeT,
BepSanm3anysi, KOMMYHUKAaTUBHAS JITIHOCTh, TIOBEICHUCCKUE ACTICKThL.

B onmcannu dperomena koMMyHHKaTHBHON uaHOCTH B .M. Kapacuk Bbiaens-
€T ICHHOCTHBIH, NMO3HABATCIBLHBIN M MOBEACHUYCCKHH IUIAHBI. JTH ACTIEKTHI KOM-
MYHHKATUBHON JIMYHOCTH COOTHOCATCS C 3-YPOBHEBOH MOJCTBIO A3BIKOBOM JHY-
HOCTH, omucaHHO# B padortax FO. Kapaynosa, KOTOpBIi BBIICIICT BEPOATHHO-
CEMAHTHYCCKHH, KOTHHTHBHBIM M mparmarwdeckuil yposHH [Kapaymos 1987].
Ommcanssle B.M. Kapacmkom acmekTbl KOMMYHHKATHBHOH JIMUHOCTH TAaKKe
HAXOJATCA B OTHONICHHAX B3aUMOJONOIHHUTCIBHOCTH. Kak yTBEp:KIacT aBToOp,
«UEHHOCTHBIH IJIAH KOMMYHHKATHBHOM JTHYHOCTH HPOSBILICTCS B HOPMAX IOBE-
JICHUA, 3AKPEIUICHHBIX B A3bIke» [Kapacuk 2004: 25], a HOpMATHBHBIC CHTYALlHH,
0 MHEHHUIO YYEHOTO, «B HANOOJIee SKCIUMIIMTHOM BHAC IIPEICTABJICHBI B IIOCIIO-
BHIIAX, KOTOPBIC B C’KATOM BHJE COACPKAT HAMOOJEE CYIECTBECHHBIC IPEIIICA-
HHS B OLCHKH TIOBEACHUS JTFOACH» [Tam xke: 26].

BriOpaHHbIe HAMM 71 WCCICTOBAHHS OOINECTBCHHBIC 3HAKW (aHTII.public
signs) TPEACTaBILIOT COOOH ONWH M3 BHIOB TCKCTOB, PEATM3YIOIIMX 3aIPETHbIC
U obmecTsa AckcTers. Kaxkmoe 00mecTBO co31aeT CBOKO CHCTEMY IIEHHOCTEH, B
KOTOPOIl OTPAXKAKOTCS 3aMPEThl HA COBEPIICHUE ONPEACIEHHBIX ACHCTBUH.

ITo muenuro B.M. Kapacuka, KOTHMTHBHBIC M IOBCACHUYCCKHE XAPAKTECPH-
CTHKH OOINCHMSA C TO3UIHH PEUCBOTO B3AMMOJCHCTBHA MPEACTABILIFOT COOOH
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